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Thesei institutis quibusdam Athenas magnas opulentasque factas posteris esse traditas 
' hueydides, quem grandem fuisse verbis, sententiis crebrum iudicat Cieero !), auetoritate sua 
confirmat. Neque minus alii testantur veteres scriptores?) Theseo rege res atticas virere et in 
dies magis crescere atque augeri coepisse. Recte igitur omnes recentioris aetatis rerum scri- 
ptores consentiunt, Thesei synoecismum quem vocant, cum hie vir sapientissimus universos Atticae 
cives fecisset cives athenienses, initium fuisse florentissimarum rerum et ad rempublicam et 
ad artes literasque spectantium, quem posteri etiam nune tanta admiratione imbuti suspi- 
cimus, ut populum atheniensem ceteris Graeciae populis praeferre non dubitemus, Cum veteres 
scriptores testantur, tum nos lubenter credimus et confitemur, populum Atheniensium ingenio, 
prudentia, legum obsequio, patriae caritate, omni denique virtute civili ceterorum Graecorum 
longe praestantissimos fuisse?) Quae cum ita sint, profecto mirum non videtur, quod urbanae 
quoque amplificationis Athenarum historia receniiore tempore saepius retractata est, Atque ut 
alios libros silentio praetermittam, Wachsmuth 4) inprimis nuper historiam veteris urbis Athenarum 
continuam composuit, quae merito, ut videtur, viris doctis probata est, Praecipue inquisitiones 
topographieae dignae sunt, quibus surhma laus tribuatur, Attamen quarta pars illius libri histo- 
riam urbanam continens eaute tantum accipi posse videtur, utpote quae phantasia quadam et 
opinione non omnibus probanda contexta videatur, ita ut omnibus illius viri docti explicationibus 
assentiri non possimus. Atque mihi quidem praecipue repudianda videtur illa ratio, qua Wachs- 
muith de Thucydide principali fonte iudieat, neque dubito, quin sic etiam multi alii mecum arbi- 
irentur, "WW. enim, ut fulciat atque confirmet opinionem de synoecismo aitico prolatam, eorum 
quae Thucydides de illis rebus publicis profert, multa respuere et improbare cogitur, Neque 
vero diffiteor, isto ipso Wachsmuthii de Thucydidis fide iudieio ad hane dissertatiunculam 
seribendam me esse adductum. 
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quae ut 5: libapot proposuit sibi scriptor, alienissimum est. 
bello peloponnesiaco? Et profecto casu accidisse contendemus, ut Thucydides hane ui 
insignissimam gravissimamque rerum atticarum describet, si levem respexerimus causant: d 
scriptor ut a proposito aberret commovetur. . UE 
Ineunte bello peloponnesiaco ait Th. Perielem Atheniensibus suasisse, ut se suaque ex 
agris in urbem comportarent.!) Et secutos Periclis consilium Athenienses mulieres, liberos, 
rem familiarem intra muros coégisse. Sane quidem — quod enuntiatum maxime respiciendum. 
est et premendum —- aegerrime illos migrasse, quia plurimi (sc. Athenienses) semper ruri 
vitam degere consuevissent?) ex antiquissimis temporibus.3) Quod qui factum sit Thucydides, 
postquam XV, capite exposuit, XVI, eapite summatim repetens profert, ,,quia igitur propter 
diuturnam liberam vitam rusticam etiam post mutationes quasdam -— venia sit mihi interim 
plane incerte loquenti — ex consuetudine plurimi et priorum et posteriorum usque ad illud 
bellum in agris cum tota familia versarentur et habitarent, haud facile eos demigrasse, 44) ^ | 
Haec igitur, ut caput XV prorsus intellegamus, omnium praecipue respicienda sunt: 
narrare Thucydidem hoc capite res, mutationes, instituta, quae non possent efficere, ut plurimi 
ineolarum atticorum ruri habitare desinerent atque in urbem immigrarent. d 
Iamiam rem ita pertractare mihi in animo est, ut 
primum caput illud XV accuratissime interpretando, quae sit Thucydidis de veterrima Atticae 
historia opinio, statuam, UE 
deinde quid Wachsmuth cum de Thucydidis verbis hue spectantibus tum. de Thesei ; dus 
oecismo proferat, explorem et diiudicem, 
denique respectis reliquorum veterum scriptorum testimoniis meam de synoecismo sententiam 
breviter proponam et confirmare studeam. 3 


Cap. I. 


Thucydides capite XV veterrimum Attieae statum descripturus ita exponere éxopdiid 
ut contendat ruri vivere Athenienses antiquitus magis, quam alios populos consuesse, lam. 
Cecropis temporibus illos totam Atticam incoluisse singulis civitatibus. xovc z:0Aetg, ait seriptor, 
quero 7) zvvunj novvovela vs £yovoe xol &oyovceg. mA hic est universitas hominum, qui Miet 


1) IL 13: ?& £x vOY ety otov éexoplz eden. 
2) II, 14: XeAemog Ó? «vroig Ó.6 vO Gel eloo9évos vo)g m0ÀÀOUg 6v volg «typos duaróodus i 
5» «vaoreoig &ybyvevo. QUEE 
3) I, 15: £vvefleffnxet j Q7L0 XOU TtXYVU  eoxedov Yrs pF "AS5voloig vobro, 


pravatum, de quo multa scripta sunt, v. excurs, 


s) 


| quandam incolunt, non urbs ipsa, ubi habitatur, ita ut vertere possimus: bürgerliche Gemein- 


schaft, secuti Arnoldum, qui explicat: ,the country was inhabited by a number of independent 
civil societies",  Licebit mihi, hoc loco discrimen inter moAu et xou) exstans ita demonstrare, 
ut recte mihi a Kuhnio!) expositum videtur, Antiquissimis enim temporibus aetate heroica 
nomen zjA4g inditum est cuilibet civitati, nec magnitudine nec potentia neque administratione 
respectis. Aliae vero civitatis cuiusdam significationes tum demum exortae sunt, eum pars 
quaedam locorum ab initio zóAg appellatorum tali modo mutata est, qui eos aliis initio paribus 
primus opponeret ideoque veram oppositionem civitatum antea pariter nominatarum efficeret. 
lamque Thucydidis temporibus xcu similiterque 07uo: — ut K, demonstrare studet —  in- 
tellegebantur eiusmodi civitates, quae in rebus publicis inter se coniunctae, nihilominus diversis 
locis separatae exstarent; at z0A:g erat haec ipsa urbs, cui aliae in rebus publicis adiunctae et 
quasi incorporatae erant, denique, qua ceterae civitates ab urbibus (moÀso:) hae ipsamet re ad 
vieos («wu«g) depressae utebantur metropoli. Iam ut ad Thueydidem redeamus verbum oj«eiv 
hoe loco non solum habitandi vel incolendi, verum etiam administrandi notionem comprehendit; 
nam ita explanatum illud optime accommodatur ad definitionem verbi zóAi, quam supra ex- 
posuimus, Praeterea autem hanc interpretationem poscunt ea, quae sequuntur. Namque statum 
rerum atticarum, cuiusmodi post Theseum fuerit, a Th. opponi ei, qui ante illum fuerat, mani- 
festum est; nihilominus autem etiam post Theseum usque ad Periclis aetatem incolas Atticae 
per totam regionem dispersos habitasse scriptor narrat, qua re efficitur, ut Th, temporis et ante 
Theseum et postea oppositionem non tam in modo vivendi vel habitandi, quam administrandi 
fuisse confirmet, Qua cum interpretatione cohaeret quaestio, utrum Zyovoe ab omnibus codici- 
bus tradita retinenda sit, an mutanda potius in yovceg, quod Hieronymus Müller et Bloomfield 
commendant, Equidem hoe a Th. scriptum esse puto; nam primum quidem lanquidissime fluere 
sermonem contenderim aec nimis dubie locutum esse Th., si £yovoe eum scripsisse statuamus; 
neque enim Attica, sed singulae civitates prytaneis utuntur atque magistratibus, ita ut concisius 
postea Th. narret xoveAvoeg vOv GAÀAoY moÀsov vc v6 Bovisvvroux xol v&g eoyoc. Quin etiam in 
hae ipsa re proprium insignissimumque positum est diserimen inter prius tempus et id, quod 
Thesei regnum subsequebatur, quamobrem non est verisimile, Thucydidem istud discrimen de- 
monstraturum scripsisse tam generaliter: ,Attica, quae prytaneos et magistratus habebat, oppi- 
dis incolebatur.^ Multo vero elegantius sententiarum ordinem exprimit illud éyojceg ad zoe 
referendum: Attica administrabatur in diversis civitatibus, quae suum quaeque prytaneum 
suosque magistratus habebant.^ Nam eum ratione consentit, id quod proprium est alicuius rei 
ad acuendam oppositionem huic rei vere attribui, Id Kruegero quoque probatum est, qui quam- 
quam verba zvreveéic v& &yovoc xol Goyovrag aliquo modo ad xerG mo0Asug referenda esse intel- 
lexit, tamen lectionem in codicibus exstantem mutare noluit, sed monet, «ovd zóAsig cum Zyovoc 
esse conjungendum, quod si fiat, fere idem efficiatur ae si quis £yovoeg scribendum esse velit. 
Sed quem fugerit, si Kruegero assentiamur, collocationem verborum esse talem, qualem a Th. 
adhibitam esse nobis persuaderi nequeat? Nam primum quidem verba ita sunt collocata, ut 
x«v& n0Àeig nisi cum qxsíro conjungi non possit, deinde — ut hoc fieri posse concedamus — 
qx&iro desideret aliquod additamentum, quoniam Th. non est narraturus, omnino administratam 
esse Atticam, sed quomodo sit administrata explicaturus, Itaque Kruegeri quoque explicationem 
repudiare coacti cum alio modo hunc locum satis accurate interpretari nequeamus, lubenter illam 


* 


1) ,Ueber die Entstehung der Stüdte der Alten.* 


us 
coniecturam £Xovoag, quae elegantissime cum sententia scriptoris congruere videatur, acei- 
piemus. | B 
Ante Theseum igitur urbes Atticae narrat Th. suum quamque prytaneum suosque ma- 
gistratus habuisse, qua re intellegimus, ante Theseum liberas fuisse illas urbes, quod confirma- 
tur iis, quae sequuntur: «Urol £xaovor émoArsvovro xol éovievovro.  IloAusvc est moAvzv eivot, 
eivem esse, ergo medium rroAueveo9oi notionem praebet ,sibi civem esse, in seinem Interesse 
Bürger sein, i e. iura publica coercere, quae homini cuidam tamquam civi rei publicae deben- 
tur^ [am vero praecipuum ius est societas rei publicae administrandae, quamobrem o£ sr0AL- 
vevOuevo, ii ipsi sunt intellegendi, qui rem publicam regunt atque gubernant. Itaque cum Th; 
singulas societates suas quamque res publicas administrasse dicat, cum in unaquaque civitate 
proprium fuisse prytaneum antea protulerit iamque addat «roi £x«ovor éfovAsvovro i. e, sepas 
ratim deliberaturi conveniebant — veteribus temporibus nimirum in prytaneo —: iam eo quidem. 
apparet singulas civitates liberas et sui iuris fuisse, sed Th. docet, illas suis quamque magi- 
stratibus usas esse. Et his quidem quod nomen fuerit, quamquam a Th. non discimus, regium - 
tamen nomen non fuisse, ex eo potest coniectari, quod his magistratibus opponit unum regem | 
Athenarum, ad quem ort0ve ur vt Óslostov, ov Evvgecav fovAsvoousvou Atque haec quidem ipsa 
verba demonstrant, illos magistratus reapse et veritate &oyorreg i. e. principes civitatis cgxmv 
possidentes fuisse, cum nisi angustiis pressi ad regem non convenirent, Ceterum aliquam tamen 
coniunctionem fuisse inter regem et urbes illas liberas iisdem verbis, quae modo protuli, apparet, 
Sed coniunctio non erat domini et subiectorum, sed societas iure aequo et pari fundata, quae. 
regi Athenarum nihil nisi periculosis temporibus imperium militare eoncedebat contra hostes 
externos, Interdum autem illos inter se conflietatos esse Th, docet, cum nos commoneat belli tum 
ab Eumolpo Eleusiniorum rege contra Erechtheum gesti. ded 


PN 


Ita vero res athenienses institutae erant, cum Theseus rex factus est. Is, qui non 
modo prudentia ac ratione, sed etiam potentia opibusque praeditus et instructus erat, eum. 
diversas curias prytaneaque dissolvisset, una curia et uno prytaneo institutis, talem et omnium 
Attieae incolarum et urbis, quae postea Athenae appellabantur, condicionem effecit, qualem 
scriptor his verbis deseribat: £uvq»uoe mvrag sig vr» vv m0Aw ovcov. Iam quaeritur quid apud — 
Th. sibi velit £vvouxibew. Mea quidem sententia satis apertum et illuminatum est verbis his CREE 
appositis: xol veuouévoug và écvrdv Ex&ovovg meg xol m0 voU gvoyxeoe tug rt0As vevtm xorod«t. 5 
Àc primum nimirum quid véuso2or sibi velit statuendum erit; etenim duabus usurpatur signi- 
ficationibus, quae scilicet apte inter se cohaerent, et possidendi et inecolendi; atque haee quidem 
quae latius jpatet, significatio, cum praeferenda mihi videatur, hoc esse loci argumentum arbi- 3 
tror: ,ut ante Thesei congregationem, sie postea quoque cives se. plerique — ad quam tamen 
rem infra redibimns — in agris habitabant eadem atque antea possidentes.^ Quod aliter fieri d s 
omnino nequibat; nam incredibile inauditumque esse iudieabimus, Atticae, terrae illius plus quam — ^ — 
quadraginta milliaria quadrata geographica, quae appellantur, continentis agros de uno loco 
quamvis opportuno esse cultos. Et re vera usque ad id temporis spatium, quo Th. scripsit, es 
permulti Atticae incolae ruri degere consuerant; nam ut ea repetam, quae iam supra exposuimus, ^ —— 
Atticorum ex agris in urbem migratio ipsa est causa, cur Th. hune de Thesei synoecismo ex- 
eursum interposuerit. Atque porro videamus, quo spectent verba ,ug m0Ast tevvn xonoOat. — 
Xorno9or hie, ut saepius, coniunctum est cum duplici dativo et obiecti, et praedicati, quae vocant. 
Obiectum enim est v«vrr, quod referas ad ea, quae antecedunt: ég vzv vüv nóAw o)0ov, verum 


(i 


ptg n0Àer dativus est praedieati. Sane non vulgari ratione, sed ita collocata sunt verba, ut 
praedicati dativus praecipue urgeatur, quippe cum verbis zovvy xogo9or tamquam propria Th. 
addat suc z0Ae. — Ruri igitur incolis atticis licebat habitare, sed Athenas coacti erant accipere 
ut z0Àw, sive ut scholiastam recte explicantem sequamur, 47:907z0A4w. Iamque intellegemus, 
quam vim habeat illud £vrvoixíZew, quod a Cicerone falso videtur perceptum esse, ut qui ad no- 
strum utique locum spectans haee proferat: ^ Theseus Atticos demigrare ex agris et in astu, 
quod appellatur, omnes se conferre iussit. At melius scholiasta Thucydidis verba percipit et 
explicat, eum ad &£vvouxiGety adnotet: c0 E£vvqxwev oUx égrw émni vo) Óuo0 &vvouxio9Tvot. énolnocv, 


- ! - D L] . [E 
GÀÀ éni voD iav m0Aw, voUv Ovi poytQOzoÀu iysw cUvcrv.  Contribuit igitur Theseus omnes 


Attieae incolae in unam urbem, et id quidem ea ratione ut Athenae essent caput terrae sedes- 
que omnium magistratuum, unde ius et auxilium peterent. Unusquisque, quatenus scilicet liber 
erat, civis atheniensis erat, etiamsi Athenis non habitabat; iura poterat exercere, quae civitas 
ei coneedebat, sed officia quoque praestare debebat, velut tributa solvere, omnino legibus urbis 
obstrietus erat. Quocirca, ut nostra lingua utamur, statuendum erit: ,Nach der Darstellung 
des Thueydides ist der Synoecismus des Theseus eine politische Concentration von ganz Attica 
in die Stadt Athen. Er ist eine politische, nicht eine locale Vereinigung.* 

Idem valet, ut alteram proferam exemplum, de illa congregatione in Lesbo insula 
faeta, quam Th. describit IIl, 22, ubi similiter dicit: £uvowxiGovot «zv 44éoflov ég vyv Muwwtajvgy 
Bíe, quae verba pro magnitudine insulae eerte ita interpretari non possumus, ut omnes incolas 
in urbem transmigrare coactos esse contendamus. Duo illi loci Thucydidei a posteris commenta- 
toribus falso intellecti sunt, primum eum scholiasta ad Thuc. lll. 2, 3 adnotet: &xovrae vovg e- 
GBlovg cvoysaGovow éc vnv Mutwgvg» uevoumoer — eBoUAovro yoQ 8x ug m0ÀscQ OQuouevoL st0ÀE- 
pev, deinde cum schol. ad Arist. Panath. p. 31. 27 (Dindorf) Thesei synoecismum his verbis 
describat: Aéyei ovrog [OovxvOiónc] Ovi zt90 v00 Oroéog vO mgl vrv cxgórtoAt uégog uóvov stoJag. 
oUvog Ó8 yevOjuvog xol cvEnoeg vOv nsglloAov zveyxecs vog xctc xag oixo0ytag eg vg ZOrnvag 
&uBmvosi xai ovrog quicv ncc » nog. 

Itaque, si quidem horum scholiastarum sententias absonas esse credimus, hoe apparere 
videtur, duobus locis, quos supra protulimus, Thucydidem non de urbana congregatione loqui, 
quamquam concedendum est, principalem significationem verbi &£uvouiGew re vera loci mutatio- 
nem exhibere et a Thucydide ipso usurpari, velut ll. 10, 2, ubi Spartae status sie describitur: 
oUre EvvouucOslono mOAsoe oUrs Lepolg xol xovaoxsvolg moAvtsAÉOL yonocuérne, xov xoueg 2 vg 
vwxAcu) vic EAAÀeÓog vorne oixw9s(orc. Eleorum quoque synoecismus apud Diod. XI. 54 ea, 
quam modo protuli, ratione interpretandus videtur.!) 

At hoe loco Th. $vvowxiGew ea notione usurpat, ut administrandas tantum res publicas 
respiciat. 

Quae cum ita sint, haee verbi £vvowxítew explicatio ne eo quidem potest refutari ac 


" delui, quod scriptor posiea iradit, urbem a Theseo maiorem factam posteris relictam esse, ?) 


Nimirum urbs aucta est cztevrov 705 E£vveshovvrov ég avvrv. De &vvveAeiv significatione quam- 
quam viri docti varia protulerunt, non opus erit singulas sententias inquirere, sed eam quidem 
proferre sufficiat, quae mihi probanda videtur. Cum enim ve4eiv vim habeat perficiendi sive 
praestandi, verba E£uvreAelv ég m0Aw de iis dicenda erunt, qui aliquid omnibus civibus commune 


1) cf. Kuhn, p. 22 et 23. 
SV t , » z U ? QUEEN ! , óó 9- €, 9N (Qr JE Rh 2 
2) » emcvvav 707 SvvreAovvvov &ég avvnv useyan yevouzyy svo9s0097, vro Orocos rotg &eua. 


^ 


superavit, e£ quamvis inviti initio plurimi sedes mutarent, postea multa nobilium genera, admi- 


enim profecto erat quasi naturale quoddam refugium. Praeter hos autem, quos metus, e in 


urbi praestant. Quid hoe sit, haud difficile est dictu, si quidem id praecipue respicien ! 
quo neglecto res publica stare non potest, scilieet: tributum omnesque alii modi so vend: p 
euniam, Quo fit, ut £uvreAeiv, cum primitus tributi pendendi notionem habeat, postea omni 
significet; ,rei ee civem esse contributum.^  ltaque sic fere Thucydidis | locum in 
pretandum esse puto: ,urbs Theseo vivo magis magisque increvit, cum omnes Atticae in 
in eam contributi essent et ut cives tributa aliasque publieas pecunias conferrent; nam. 
divitiaeque sunt quasi fundamentum, in quo potentia et auctoritas cuiusvis civitatis posita sun 
Sane et alias causas credimus effecisse, ut Athenae tam celeriter expanderentur, cum ita quoque 
nimirum verba usycÀg yevouevg sint intellegenda. Neque enim a vero aberrabimus statuentes 
quamquam plurimi incolae ruri remanebant, tamen cives non ita paucos in urbem se contulisse 
et contulisse non solum nobiles, sed etiam humili loco natos. Sane nobiles atque primores. 
penes quos erant sacerdotia in singulis civitatibus, a quibus res publicae administrabantnr ma 
gistratusque gerebantur, initio Theseo consilia sua executuro fortiter repugnasse verisimile est. 
et invitos eos concessisse, ut suae civitates sui luris esse desinerent, lubenter credimus Thuoy 
didi!) verbum zv«yxote usurpanti; sed Theseus yevóuevog uevé vov EuvevoU xol Óvvev0g resistentes 


nistratione rei publicae omnibusque publicis aedificiis Athenas translatis, lubenter eodem migra 
visse manifestum est, cum sperarent, non minus in nova civitate reipublicae administrandae 
magistratuumque gerendorum se fore participes. Sed multos alios quoque aliis causis commotos 
Athenas se contulisse suspicari possumus.  Permultos arbitror inprimis securitatis causa agros 
eum munita urbe commutasse; nam intra muros facilius ab hostibus aggredientibus se defendere, 
mercaturam facere, opes partas tueri poterant procerumque arbitrio minus expositi erant; arx 


urbem migrarent commovebat, multos opifices quoque, fabros, mercenarios fortunae experiendae 
causa in urbem confluxisse quis est qui neget? Denique facile intellegemus Athenas, postquam 
quasi centrum totius terrae factum est, Dd tempore ad florentem illam magnamque uu 
increvisse, quam Theseus posteris tradidit. ; 
Iam Thucydides, postquam synoecismum Thesei descripsit, memoriae prodit, Athenienses 
ex illo tempore in honorem deae (sc, Athenae) Synoecia dies festos celebravisse. Ante synoe- - 
cismum urbem fuisse acropolin et eas partes, quae praecipue meridiem spectarent; ad quam 
opinionem fulciendam scriptor profert tria argumenta: ac primum quidem ibi vetustissima s&era 
exstructa inveniri, deinde ab acropoli ad meridiem versus unum esse dulcis aquae fontem in Athe- - 
narum finibus urbanis, denique acropolin usque ad suae aetatis spatium saepissime polin appellari. 
Haec est Thucydidis narratio, qua historiam Atticae satis obscuram inprimis illustrari 
atque explanari omnes fortasse literati concedunt. Nihilo minus a Curtio Wachsmuthio ?), viro 
doctissimo, quem nostris temporibus explorandae urbis Athenarum historiae maximam dedisse 
operam puto, Thucydidis fides in dubium vocata atque minuta est. Neque hoc quidem M : 
mea sententia. | i 


locos falso intellegere, quo fit, ut huius viri docti descriptionem veterrimae historiae — 
non plane veram esse atque emendatam iudicandum putem. 


1) Quem confirmat Plutarch. Thes. 24. 
2) ,Die Stadt Athen im Altertum." 


Cap. II, 

Wachsmuthii libri, quem modo protuli, quarta pars, quae ,Stadtgeschichte* inscribitur, 
initio exhibet iudicium deseriptionis Thucydideae, qua iudicata vir ille doctus sibi persuasit, in 
Thueydidis explicatione non traditionem ex veteribus temporibus conservatam contineri, 
quae iam Thucydidis auctoritate confirmetur, sed opinionem huius scriptoris, quam ipse critica 
ratione demonstrare conetur, id quod colligi possit ex verbis vexuujouov ó$!). Waehsmuth igitur 
arbitratur totum caput XV opinionem Thucydidis esse, non argumentum antiquitus traditum, Atqui 
alio loeo libri sui?) W, dicit: ,so stimmen die einzelnen Züge der Tradition, wie sie bei Thucy- 
dides vorliegt, nicht zu einander.^ Sed haec verba minoris esse momenti videntur, nam magis 
inelinat animus, ut arbitrer, vituperandam hoe loco dictionem non satis aecuratam, quam Wachs- 
muthium opinionem ei, quam antea pronuntiavit, prorsus contrariam proferre. Omnino autem 
totam argumentationem huius viri docti non esse verisimilem opinor, Sane ex verbis rexuur otov 
óé cognoscimus opinionem argumentis fuleiendam nobis propositam esse, Quae tamen sit opinio, 
optime profecto colligi posse arbitror ex causis, quae ad fulciendam sententiam proferuntur, Et 
proferri tres causas iam supra dictum est: aec primum quidem et in arce et in iis partibus ur- 
bis, quae imprimis meridiem spectant, vetustissima esse sacra ibique esse fontem dulcis aquae 
Callirhoen, denique acropolin antiquitus usque ad Thucydidis tempora xev' é£oyzv polin nomi- 
natam esse, Atqui tribus illis causis haud dubiis neque incertis luce clarius est nihil probari 
nisi quod Thucydides his verbis exprimit: ro Ó2 s0 wvovvov : axgómoAu 5 v)v o)ca nOAg 7», 
x«à v0 vm «)tzv nog vOrOv ucAL0re vevQeuuévov, Haec est opinio Thucydidis causis confirmata, 
sed initio capitis usque ad verba éogrzv ÓzuorsAz «0.0001, quibus synoecismus describitur, non 
opinio exstat, sed traditio quamvis critice iudicata, ut postea videbimus, 

Sed eausarum quoque istarum, quas Th. ad opinionem fuleiendam in medium protulit, 
duas quidem W. impugnat ac reprehendit, Quod cum faciat vir ille doctissimus, quamquam 
tertiam causam non modo non improbat, sed gravissimam iudicat, imprimis primae isti causae 
oceurrit, Jam ea quae econtra dicuntur consideranti credendum est, Wachsmuthium ratiocinari 
praeter acropolin urbis regionem praecipue ad meridiem spectantem non esse partem vetustissi- 
mam, At W. non ita ratiocinatur, sed postquam "Thucydidis de acropoli antiquissima urbis 
parte iudieium situ sacrorum vetustissimorum prorsus demonstrari ac probari concessit, sic expli- 
cat: Gilt aber dasselbe auch für die südlich der Burg gelegenen?* Numquid hoe dicit Thu- 
eydides? Minime vero et Wachsmuth ipse sibi respondet, quippe cum paulo post interpretetur 
dieere Thueydidem regionem praecipue ad meridiem spectantem et demonstrare suam sen- 
tentiam eo, quod vetusta sacra magis (uadAAov) in hanc regionem versus sita esse proferat,* 
»Lhucydides kannte also andere, nicht minder alte, die in anderen Teilen der Stadt lagen, nur 
minder zahlreiche, colligit Wachsmuth, Sane hoe conceedemus; quod tamen cum faciamus, 
numquid infringitur Thucydidis sententia, ibi vetustissimam esse urbis partem, ubi pleraque 
inveniuntur sacra vetera? Nonne verisimile est, fuisse nonnulla quidem saera quamvis pauca 
exira loca primum inhabitata, eum praesertim nobis sint respicienda nulla alia nisi proxime 
aedificata et in finibus posterioris urbis Athenarum sita? 

Sed iam videamus quaenam vere sit Wachsmuthii sententia, Qui cum doceat:?) 
,Genügen diese Gründe, die Thucydides anführt, für die Folgerung, die er zieht?^ quamvis 


1) p. 384, 
2) p. 456, 
3) p. 314. 2 


nobis persuasurus videatur, ut credamus, urbem ab acropoli praecipue ad meridiem. 
non esse vetustissimam urbis partem, tamen non multo post dorürga eite T aliter 
care docemur. zr 9 
Nam hie vir doctissimus, postquam!) Athenienses in finibus urbanis áuaudo | dis rei 
ac separatis locis habitavisse mea quidem sententia sic probavit, ut omnibus profecto persu. 
adeatur, sub finem explieationis?) repente nos docet, Thucydidis de veterrimis Attieae rebi 
sententiam, quamquam cum Wachsmuthii opinione non consentiat, tamen ne contrariam quidem 
esse. ,Denn (ait W.) wir haben ja wirklich neben der Burg eine Bewohnung der Stütten 
Dodd und südlieh der Kallirhoe anzunehmen*, 3 
Iam sequitur, ut pauea addam de illo, quod W, paulo post scriptori nostro cx | 
cum dicat:3) ,vor allem aber geht bei diesen Betrachtungen Thucydides von der Grundanschau- | 
ung aus, dab. Athen von Anfang an eine einheitliche Stadt gebildet habe.*  Defendendus enim mihi | 
videtur Thucydides, quasi vero hie perversam istam sententiam sibi suppositam vere pronuntiet, 
Neque enim quidquam de hae re profert, nisi quod opinatur, priore bompose Atticos habitavisse — 
xev jJ0À&g, quas intellegendas esse dooet Th. civitates zovravele v& xol Goyorrag habentes, ita 
ut Kuhn recte exponere mihi videatur, cum aequaliter iura publiea ab iis exercita esse conten- 
dat.) Hae móAeg cum per totam Atticam dispersae ac dissipatae essent, una exstructa erat  - 
eo loco, quo postea urbs Athenae sitae erant. Nam ex eo, quod Th. non tradit, istam urbem. 
in regione Athenarum, quae postea erant, sitam diversis nationibus congregatis atque contractis. 
exortam esse, nullo modo, opinor, effici et colligi potest, ut ea sit Thucydidis sententia, illam. 
urbem antiquitus fuisse unam neque unquam separatam. Unaquaeque nimirum urbs, id quod | 
W. ipse recte explieat, orditur synoecismo quodam. Complures enim gentes initio habitabant 
separatae neque ullo vineulo iunctae; sed homo £Eoor zwArixóv, ut ait Aristoteles, mox cum 
vicino ad societatem quandam coibat sive naturali quadam hominum quasi congregatione, sive. 
maioris securitatis studio compulsus; denique colonias separatas in Athenaram urbis regione | 
aliquando urbano synoecismo coisse et unam ex illis urbibus factam esse, quae postea altero ' 
ilo synoecismo ad res publieas pertinente contractae sunt, nemo fortasse infitiabitur, * 
Iure W. inter urbanum illum synoecismum et hunc ad res publicas pertinentem poste- 
riore tempore factum satis magnum interesse temporis spatium arbitratur. Quo concesso nihi- 
lomagis intellego, quo iure W. his rebus, quas vere factas esse nemo diffitebitur, ita utatur, 
ut aggrediatur Thucydidem, quamquam is de urbana contractione prorsus tacet et de ista tantum. 
urbe, quae postea eo ipso loco exstructa erat, fusius loquitur. 
lamque, ut rem porro tractemus, veniendum est ad singula, quae W. in describendo 
synoecismo minus dilucide videtur disseruisse. Nam etiamsi in iis quae antecedunt, genera- m. 
liter Wachsmuthio concessimus, verum discrimen esse inter priorem synoecismum urbanum et 
posteriorem contractionem ad res publicas spectantem, tamen singula persequens nonnullis 
argumentationibus me assentiri non posse fateor. T 
Wachsmuth enim postquam discrimen esse inter istos synoecismos contendit simulque tnt 
haud ita parvum temporis spatium praeterisse ab urbana contractione usque ad alteram affir- 


1) p. 387—445. 
2) p. 446. 
3) p. 385. 
4) p. 189. 
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mavit, confestim dicit ,demorum antea separatorum ad communem polin congregationem simul 


factam esse mutationem iurum et civilium et publicarum; nam antea singulas civitates suo 


quamque regi oboedivisse, postea communem dominatum esse regem.* Statim quaeremus, 
quosnam demos W. spectet, utrum eos, qui in posterioris urbis regione urbano synoecismo con- 
tracti erant, an totius Atticae demos, qui postea in unius reipublieae formam redacti erant. 
Si illud accipi velit W.!), opinio eius sit haec ,in urbana regione Athenarum complures reges 
simul regnasse et postea unum regem urbis Athenarum fuisse. Quo concesso quando in unam 
rempublicam contraeta sit Attica W. silentio praeterisse dico. Atqui in posterioribus libri 
sui partibus W. de Thesei synoecismo tamquam de Atticae congregatione agit et id quidem 
ea ratione, quasi vero in iis, quae antecedunt, satis pertractata sit. Itaque hoec loco aut lacuna 
exstat argumentationis, aut, — quod mihi quidem videtur verisimilius, — Wachsmuth, cum 
opinionem suam demonstrare studeret, non satis accurate ac diligenter hanc rem pertractavit. 

Iam dicendum erit de iis, quae reperiuntur in p. 456: ,wáührend der Gesammtcharakter 
des Synoecismus, wie ihn Th. darstellt, seiner absoluten Benennung in ihrem eigentlichen und 
naturgemüfesten Verstande nicht wohl entspricht, so kommen mit dieser die zuletzt angeführ- 
ten Daten vortrefflich überein. Respicit enim W. mutationes urbanas, quas totius Atticae illa 
eontractione perfecta accidisse tradit Th. Repudiatis igitur iis, quae Th, tradit, opinatur W., 
quod Athenae in alias quoque partes atque in meridem, ergo ea ratione auctae sunt, ut acro- 
polis paulatim quasi centrum quoddam urbis factum sit, non effectum esse tota Attica a Theseo 
contracta, sed urbano, qui iam antea accidisset, synoecismo. Atqui mea quidem sententia hoc 
loco nobis non licet hane opinionem viri docti quamvis sagacem gravi testimonio ex antiquis tem- 
poribus conservato praeferre, cum praesertim variae causae, ut Thucydidem sequamur, nos cogant. 
Iam supra enim (Cap. I) Thucydidis verba interpretans exposuisse mihi videor, naturam tulisse, 
ut ipsamet hae Atticae in unam civitatem contractione Athenae in dies magis augerentur et 
opibus, auctoritate, potentia crescerent, 

Sed W. Thueydidis de auctis Athenis descriptione reiecta ac repudiata nimirum coactus est 
in reprehendendo Thucydide ultra procedere. Sic enim pergit exponere: ,Der der Synoekienfeier 
zu Grunde liegende Synoecismus ist verschieden von der staatlichen Einigung Attica's, die in den 
Panathenaen gefeiert wurde.^ Atqui Synoeciorum celebratio, id quod W. ipse contendit, imprimis 
ae plane certa est. Agebantur enim Thucydidis temporibus Synoecia in memoriam Atticae contrac- 
iionis.?) Neque dubium est, quin Th., si Panathenaeorum celebratio cum Atticae in unam civitatem 
eontraetione cohaereret, hoc prolaturus fuerit; nam hie illa conclusio ex silentio, quae supra?) 
repudianda mihi videbatur, mea sententia omnino valet neque profecto infringi potest, cum 
dies festi, in quibus agendis Athenienses pristina stricte observantes perseveraverint ac sibi 
eonstiterint, normam regulamque satis certam praebeant, qua iudicemus. Quae vis ac significatio 
esset alicuius sacri, haud facile effugere poterat Athenienses, qua de causa iure, opinor, nobis 
licet arbitrari, Thucydidem, si Panathenaea fuissent respicienda, respecturum fuisse, Atqui 


1) et profecto id colligi videtur posse ex verbis his brevi post exstantibus p. 458: die für die Stadt- 
geschichte wichtigste Folge eines Synoecismos, das heiüt die Machtzusammenfassung, welche an dem zur Beherr- 
schung des attischen Pediums günstigst gelegenen Punkte eintrat, und so die spátere Entwicklung Athens zur 
Centralstadt Atticas im Keim in sich trug. 

2) Thuc. I. 15: xe Evvobue € 2xelvov LAO rvotor Ett xol vv «rj 92Q &ogtr» ÓruovsÀr nouo. 


3) p. 10, 
9* 


| auctor nihil. in siot profert: nisi Bilbo et ea ipei Golebutu. án 
. eismi, euius naturam Thucydidem secuti iam supra satis. cognovimus. | 
Synoecia esse celebrata in memoriam. Atticae contractionis, Thucydidis - dà criptionem 
sed ultra progressus etiam nomine illorum dierum festorum dias nomen cs " 

tarchum exstans Td | (ARS 


|. . quidem quaeritur, num aequum sit Plutarchi traditionem hoc loco bab denda 
— - .- . wera tantum discrimen, quantum esse plerique credunt viri doeti, inter duo nomina il 

: brationis intersit. rv DETDEEAN 
Atque illud, quod modo proposui consideranti non dubium esse mihi e q 


quieunque a Thucydide pendet, velut Ephorum, ibis multis loeis Thucydidem cxoérpabi 
constat, Iamque eum hae in re insignissima ratione Plutarchus et Thucydides consentia 
bit mihi duorum verba componere ac comparare. i 


7 QN d Thuc. II. 15. Plut. Thes. 24. 

E. | KovoAvoag vOv &AAov nóÀsov vc Kerohéceg oUv và meg éxóotovg 
v& fovisvtrQue xol vag coyag 8g nmovtevela xoi fovisvrrgie xci eg- 
vov vày st0J4v o90ov, £v Bovievtrouov, yc, t» ÓÀ moujeg Gmeoi  xonOv 
c;00sl&og xol sgvvavciov, Suvgxiot évvat 9o novroveloy xoi Bovievvr oro 
vOYVag . . . xol &uvoixix eS exelvov Omov vov lópuron v0 dGoTU viv v6 

e ZA9nvoiot Pv. xol vOv . . . £oQvEY m0Àw L9)veg m9ogmyogsvos . . . 
dU ct es fEOLOUOL. $ zOuge ÓÀ xoi uevobun . . . mv &" — 
vYüy Svovot. 


PUE PESE e 
ASEN 


bus codicibus Thucydidis exstans. 
lectionem guvouégue a M quae est. guvobxua, parum. diversam exhibere, 


re vera ueroixue nominatos esse, At Wachsmuthio, qui idcirco, quia posteriore tempore, 
Plutarcho vivo vera natura Thesei MNA ad res publicas D n iam non percepta, 


aliter coniungenda esse arbitror. 


d n s ^ ES 1 c - J - » ; ES 
1) ad. Arist. pac. 1019: («ot ye is vCOY GOYOUXEO0UOY é0grr) JuoLaYy veÀcio9oL clonvn. - 


vog &v vf Avvuxp d MUAE elg TUNE GvvOixte $ogtnv esc nt 
. 2) nam aliter atque ita verba in p. 459 exstantia simul cum iis, quae in p. 459 scripta sunt, 
non possunt, o4 
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Wachsmuth enim sententiam suam demonstraturus proficiscitur ab opinione saepissime 
defensa, ueroixue evidentius quam ovvoíxi« significare alicuius sedis ac domicilii cum alia sede 
commutationem, neque dubium est, quin Thucydidis temporibus praepositio uezc multis locis ita 
usurpetur, ut commutandi vis insit; minime vero sola haec significatio continetur.!) 

Prineipalis vis praepositionis sive adverbii uev« est nostrum: inzwischen, zusammen, mit, 
darunter*, latinum ,inter*, cuius signifieationis exempla haud raro in carminibus Homeri inve- 
niuntur, um 

Od. 4, 1T: eve Óé oquv éuéAnero Oelog dais 

vel Il. 15, 118: xs&io9ct Ouo0 vexvéo0t uc9: ctuott xol xovinot. 
deinde in verbis compositis, velut 

Od. 183, 46: xoxóv uevodnuuor 

Od. 15, 251: tv' eJoevcvoit. ueste; 

Praeter hane autem notionem in carminibus Homeri invenitur significatio ,nach^, cuius 
extempla afferre haud opus esse videtur. At mutandi notio exemplis ex Homeri carminibus 
depromptis demonstrari non potest; nam in verbo ueroovgégew commutandi vim in ocgégeu, non 
in uere contineri manifestum est, Accedit, ut illud usrezíSzuu quod commutationen exprimere 
fortasse credas, uno illo loco2), quo quidem exstat, nihil significet nisi ,dazwischen setzen, 
darunter setzen.^ Itaque hoc imprimis statuendum videtur, Homerum erc in commutandi 
notione non usurpare, Quae tamen significatio posteriore tempore miro modo exorta est, et 
exorta est utique ex primaria significatione: ,nach^. Quod qui factum sit, coniectare, hic vide- 
tur alienum esse. 

Iamiam hoc manifestum est, si apud Homerum exstaret illud &eroíxwe, nos Metioecia 
explieaturos esse dies festos in honorem congregationis, non commutationis domieiliorum cele- 
bratos. Quod tamen cum minoris sit momenti, porro quaeritur, num illo tempore quo erc 
commutandi notionem saepius exhibere luce clarius est, et eo quidem optimo, qui vocatur, 
Attico, uerc cum aliis verbis, imprimis owxciv, oix(e, oixíGew compositum semper significationem 
mutandi exhibeat. 

Initio statim rem aliter se habere contendo demonstraturus verba uérowxog, u&totxic 
ueroixeiy commutandi notionem multis locis habere non posse, aliis locis, ut plane intellegantur, 
habere non oportere. 

Praemitto autem, quid iudieandum esse mihi videatur de illa incolarum Atticae classe, 
quam metoecos vocant. Inter omnes constat, metoecos neque cives sui iuris fuisse, neque ser- 
vos glebae adstrietos, sed pro summa pecuniae certa ae definita, quae qeroixuv appellabatur, 
ut liberos homines in Aitica inter cives habitasse neque ullo obstante variis quibusdam arti- 
fielis sive mercatura quaestum fecisse. Neque profecto opus est, opinor, arbitrari, metoecis nomen 
ideo inditum esse, quod patriam cum alia quadam terra, sive, ut de attieis metoecis loquamur, 
eum Athenis commutaverunt, sed metoeci ii sunt intellegendi, qui in Attica una eum aliis 
(sc. civibus), sive inter alios cives habitabant. Liceat hie id nomen in medium proferre, quod in 
nostro populo usque ad recentissima tempora iis indi consueverat, qui quamquam in vicis pagis- 


1) In iis, quae sequuntur, describendis satis me erudiverunt Tycho Mommsen, Entwicklung einiger Gesetze 
für den Gebrauch der griechischen Praepositionen uto und GU)" bei den Epikern.  Frankf, Gym. Programm 
1874, praeterea Funk in ,Curtius, Studien Bd, 9 und 10.* 


2) Od, 18. 402, ubi nonnulli legunt &Jrxe. 


 monstravimus, n notione usurpatum ist 
significet: oixov uera vivOg iyw L), velut MCI EIU Y and tros 
HB np. Ant, v, 8617: | IT 
eai a90g 068 &eyo piétouxog spyouat. VXOREM 
"Soph. Oed. 934: pee i OH 
DUE & (Ur) HétOLXOG vijgde ve quU0uge  DéÀtte 1 v ime 5 
Aesch. Choeph. 971: | iu pF 
gue e pévorxog. OOuv. | ph 
p. 2-0 Aesch. Pers..319: 
Eo ; : GxÀnoGg uéTOLXOS yLG. 
Soph, Oed. rex v. 452: 

15506 ÀÓyQ  uérorxog. 2 
2 wbi appositum est £yyerrc AB ees ds i 
Eurip. Heracl. 1033; i 
xci Goi ue eUvovg xcl p0Àet Gevrotog uévorxog cel xeloouet xore y90rvog, 

. denique Andoc. gegli vov pogtogla» 144: 

, "LS 02 oiv éorw Eévov slvat xal uérotkov £v i5 vov zÀnoto». 

.In omnibus his exemplis vel dativus vel ee im £v confirmant significati. 
Ed inter aliquos sive cum aliquo, eum verbum jgérorxog commutandi s He 
nullo modo eum praepositione, quae est. £y, coniungi possit. 


| uétouxla, quae et eadem notionem habitandi jui alios aber. id quod i inprimis 
Ly | videtur Kreontis verbis "CINE 
25m vBeph,. Antig. 890: sre 


uev oLtLa Ó ov TLG &Yt Gt&eQnocroL NEED 
ubi seholiasta adnotat: v0 us9'nuov BEFORE 2 

i Iam ad verbum geroweiv, quod a uéroixog, non ab oizsiv derivatum esse veri sin 
est fh. aggredientes facere non possumus, quin concedamus, commutandi notionem. i ja 


possit, Een: signifieationem retinendam esse, si modo certae causae non obste 
Praemitto eos locos, quibus principalem notionem inesse manifestum est, velut 
| ud Pind. Pyth, IX. 96: : 
E i 2 zu M Wu be Kaóusiov. usvourostg cyvtoio 
po m rv Aesch, Suppl. 609: 
S Hm ; Db uevouely vrcÓs yro 
LX Eur, Suppl. 892: 


2. nos y - P 
Me UE ; : TOUG«uetOLXODYTGS Sévovg 


1) cf. Funk, Stud. Bd. 9 p. 141. 
32) ef. Fünk, p. 192, 
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Arist. Av. 1319: 

ví ydg OUx &Ww vow Ty xoxOv cvÓgl uevouxéiy 
Plat, Menex, p. 2370: 

&v vjj y0QQ uetouely 

Dem. p. 1101. E. 495vnot ustoirxéiv. 

Omnibus his locis commutandi notionem non inesse nemo negabit. At non adeo manifesta sunt 
ea exempla, in quibus ueroixeiv coniunctum est cum praepositione eíg, velut 

Plut. Rom.: eczotg ég "Pourv .. 
vel. Paus. 2. 13. 8: 

Tooiszvog Óé oL meióeg .. . uevOIxODOU €g Viv Aevi 
yel.-ib. 6. 22. 5.: 
xa.eloSou 0? ves vUuqac eno " Imvog Aéyovot «o0. l'egyrevov uevounoovcog evvetO9a 8E "MOryo». 

Sed his quoque locis, opinor, nihil impedit, quominus principalem signifieationem habi- 
tandi eum aliquo retineamas, quam interpretandi rationem illud commendare videtur, quod in 
tertio exemplo exstat évroi2c, cuius principalis significatio notat loeum, ubi aliquid flt, non 
directionem in aliquem locum, ita ut ,daselbst*^, non ,dorthin* vertendum sit. 

Quae eum ita sint, nomen illorum dierum festorum, quos Plutarchus nominat ueroixia, 
ita explico, ut principalem signifieationem praepositionis, quae est uera, spectem et urgeam. 
Mea igitur sententia nomen jueroix« aeque ac ovvoízie significationem praebet habitandi cum 
aliquo. Et principio quidem in verbo gerorze commutationis significationem non magis inesse 
eontendo, quam in verbo ovvoízto. Apparet autem, in duobus verbis commutandi notionem 
aliquam inesse, id quod naturam ferre iam supra demonstravimus. 

Neque hane similitudinem verborum evoixie et ovvoixta dissuadere videtur scholiasta 
ad Thue, IL, 15, qui nomen mensis, qui JMereyetzrueov appellatur, a Synoeciorum celebratione 
derivat, Itaque quamquam Mommsen fortasse iure contendit!) non dubium esse, quin haec 
derivatio falsa sit, cum &vvorzxe omnino hoe mense non sint celebrata, tamen satis videlicet 
insigne et notabile est, quod antiquus commentator quidam verbum ovvoízic cum verbo uera- 
y&uvov coniungere conatur; quod omnino explieare non possumus, nisi ea condicione, ut in 
verbis compositis talem discrepantiam, qualem primitus in duobus illis praepositionibus 
ueve et cov exstitisse nemo diffitebitur, non inesse concedamus. ?) 

Iam ad eam quaestionem, quam supra proposui, redeunti apparere mihi videtur, primum 
non absonum esse Plutarcho credere, suis temporibus illos dies festos re vera ueroixic appellatos 
esse ?), deinde hoe nomen aliam significationem atque gvvoízux non praestare, denique hos dies 
festos celebratos esse in memoriam totius Atticae in unius civitatis formam congregationis, 
Attamen urbana contractio ante Theseum in regione urbis Athenarum facta et facta quidem 
multo ante quam a Theseo tota Attica in unam civitatem redacta est, diebus festis non est 
celebrata. Neque enim fieri posse mihi persuasum est, ut de metagitniis cogitemus, quae quid 
sibi velint viri docti omnino dissentiunt. Nam Sauppe 4) arbitratur, istorum sacrorum eam esse 


1) Heortol. p. 206. 

2) cf. Funk p. 162. 

8) GvvOU(xtc igitur vetustiorem esse notionem arbitror neque assentiri possum iis, quae Gilbert scripsit in 
ann, phil. class, VII. suppl. p. 241. 

4) ,,de demis urbanis**, 


egissent. Sic autem explicans prorsus reicit, quod tradit Plutarchus !), nonnullos Melitta pro 
fectos Diomeae consedisse. Sed ut Plutarchi traditioni aliquam fidem habeamus, ea re n 
quam efficiatur, Athenienses hos dies festos in memoriam urbani synoecismi egisse. 
enim C. Fr. Hermann?) in medium profert, huius mensis nomen etiam Coe inveniri in verbo 
Ilevoysivvog ideoque originem eius ab Attica sola ductam dubium movere. is 
Iam ut hane quaestionem ad finem perducam, Wachsmuthio assentiri nequeo doce 
in honorem urbani synoecismi Metoecia, Panathenaea in memoriam Atticae in unius civitatis 
formam redactae celebrata esse, quoniam nimirum illae duae opiniones omnino concidunt,. Bb oy 
quidem Thucydidi credimus, quem iam supra intelleximus "Thesei synoecismum actionem ad res. 
publieas pertinentem tradidisse. Sgt 
Atque porro quidem quaerimus, num omnino Panathenaea cum Thesei synoecismo 
coniungenda sint, id quod multi suadent. At merito profecto dubiosissimum esse mihi videtur, 
rene vera in memoriam eiusdem rei duo diversi dies festi celebrati sint.  Panathenaea ve- . 
tustissima esse testimoniis satis certis confirmatur. Atque etiam satis constat, diserimen esse - 
inter Panathenaea minora, quae vocantur et maiora quinto quoque anno celebrata. Et Momm- 
senium 3) seeuti credimus maiora a Pisisirato demum exornata esse, et id quidem eo modo, ut | 
quinto quoque anno minora ad maiora amplificata sint hoc consilio, ut Athenis quoque solemnia 
eius modi celebrarentur, quae magnificentia ac maiestate ceteros ludos quinquennales, velut 
olympieos aequipararent. Quem ad finem Pisistratus illa solemnia denuo constituit, quae ex 
vetustissimis temporibus celebrata esse verisimile est. Neque enim quidquam nos impedit, quo- 
minus Plutarcho credamus Panathenaea a Theseo instituta esse docenti. Quod quamquam con- 
cedo, repudianda tamen nihi videtur eorum opinio, qui Panathenaea cum synoecismo ipso apte 
eohaerere dicunt. 4) Neque Plutarchi quidem haee est sententia, quamvis nonnulli viri doeti. 
velint. Nam Plutarchi?) verba: vzv ve nmoÀw 'A95vag nocpyóotvos xol IlovoSzvowt Svolav 
&moinos xowrv nihil aliud exprimere videntur nisi hoc, ,Theseum Panathenaea, quae iam erant, 
solemnia omnibus communia reddidisse, Quae traditio mea opinione ad explieanda Pan- 
athenaea haud inanis est. Erant solemnia Minervae, ab omnibus Attieis celebrata in honorem  - 
illius deae, quae erat patrona urbis, quae Periclis temporibus magnificentissimis templis puleherri- ^ 
misque statuis honorabatur, quae Atticae optimum praeclarissimumque donum, oleam, largita 
esse dicebatur, quae idem nomen atque urbs ipsa ferebat. Quocirca Panathenaea proprie erant UM 
Athenae sollemnia, '4497vote. Itaque a vero non'abhorrere videntur verba Paus. sepu oed : 
"EÀÀaóog VIII 2: vovw y&Q vq cy. 49:5vow Ovoua 5v, HovaOrvows Óà xÀn95vol qacw £ni ; 
Oroáog, 0r. vnu0 L49rnvalov éré9 cvvadeyu£vov eig ulav &n&vvov nó. Neque enim profecto 
videtur esse, cur respuamus hanc traditionem, qua quid ipsi Athenienses posterioris temporis 
de gravissimis diebus festis suis cogitaverint explicari manifestum est. Itaque quamquam non- - 


1) de exil. 6. cf. Hermann G., A, 55, 2 

2) Gottest. Alt, 8. 55. 

3) Heortol. p. 116. sqq. 

4) Ut hie Wachsmuthii sententiam silentio praetermittam, aliorum virorum doctorum opiniones reicio, qui 
Panathenaea eum Synoeciis plane confundunt, velut Hüllmann, Anfünge der griech. Geschichte p. 144, Ilgen, de 
iribubus atticis p. 65. 


5) Thes. 24, 


* 
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nulli seriptores Erichthonium illum fabulosum Panathenaea instituisse proferunt!) neque minus 
Plutarchus noinen illorum sollemnium iam initio Panathenaea fuisse videtur arbitrari, tamen 
puto, festis illis diebus initio nomen fuisse Athenaeis,?) Et celebrabantur haec Athenaea in 
honorem Minervae deae, patronae et quasi tutelae, id quod intellegere possumus ex ordine cele- 
brationis summum gradum consequentis, ubi crocea vestis deae in aedes eius summa in aree 
sitas pompa sollemni ferebatur, Cum autem per Theseum cives totius Atticae in unam civitatem 
congregati essent, eum omnes Attici facti essent Athenienses, quae antea urbis, iam totius terrae 
faeta est dea, quo facto iure illa sollemnia Panathenaea appellari poterant. Hactenus igitur ea 
eum synoecismo quodammodo cohaerere quamquam nemo infitiabitur, hoc tamen profecto pro- 
bari non potest, in memoriam synoecismi ea esse celebrata, 


Cap. III. 

Posteaquam primo huius dissertatiuneulae capite Thucydidis de Thesei synoecismo iudi- 
eium exposuimus, deinde altero id quod Wachsmuth de fide Thucydidis synoecismum deseri- 
bentis protulit iudieavimus, iam sequitur, ut ceterorum quoque fontium ratione habita brevi di- 
sputemus, quomodo "Thesei synoecismum factum esse verisimillimum sit. Prius autem, quam 
hane quaestionem explicare coner, liceat mihi pauca addere de persona illius viri, qui auctor 
synoecismi fuisse dicitur. 'Theseum quidem tradunt et Thucydides et alii scriptores Atticam in 
unius civitatis formam redegisse. Atqui recentiore tempore multum disputatum est, utrum 'The- 
seus: vere vixerit necne. Is profecto neque unquam vixit nec verus homo fuit, cuius vitam 
Plutarehus describit, cum 'Theseum, quem Atticae Heraclem iure ae merito appellant poétae, 
de civibus suis optime meritum urbem a portentis liberando, confuderit cum eo, quem Thuoy- 
dides quoque conditorem civitatis atticae praedicavit. Illum sine dubio fama procreavit, hie 
fortasse dignus est, qui verus homo putetur; nam synoecismus ille totius Atticae fieri non po- 
test ut casu quodam vel natura perfectum sit, sed, quod is accidit illis temporibus, quibus po- 
pulus in rebus publicis non nimis progressus erat, eius naturam facilius cognoscere poterimus, 
si statuerimus, synoecismum profectum esse a viro, qui uere coU ÉvreroU xol Óuvovog factus est. 
Neque enim quisquam diffitebitur, non solum summa prudentia opus fuisse ad percipiendum 
magnifieentissimum synoecismi eventum, sed etiam vi ac potestate, ut gravia ad effectum duce- 
rentur consilia, quibus multos alios aliis causis obluetatos esse luce clarius est. Ob eam autem 
ipsam causam etiamsi fortasse Creutzer?) a vero non aberrravit, cum nomen Thesei a verbo 
9éc9or derivandum esse satis magna cum audacia suspicetur, ea re, opinor, nullo modo efficitur, 
illud nomen omnino certum hominem non significare, sed quasi symbolum esse temporis spatii 
euiusdam, quo res Atheniensium forma civitatis definita in novum quendam ordinem dispositae 
essent. Fortasse nomen, non homo in dubium potest vocari, sed ne hoec quidem satis iusta 
causa; nam' multa nomina propria Graecorum transmutatam habent significationem, — Accedit 
quod illa etymologia, quae vocatur, omnino pro experto putari nequit. Ceterum nominis pro- 
fecto minima ratio habenda est, hoc est caput, ut a vero et certo homine illum Thesei synoe- 
cismum, quem vocant viri docti, profectum esse profiteamur. 

Iam eum redeam ad ea, quae supra initio capitis proposui, omnes, quos novi, fontes 
perlustranti statuendum mihi videtur, duplicem esse traditionem in describendo Thesei syn- 


1) ef. Hermann, gottesd, Altertümer. 
1) ef, Curtius, griech. Gesch. I. p. 214. 
2) Symbolik IV. p. 269. 


C fanis * nes docent, Atticos antiquissimis imijibba: jnsdhitids singulas urbe: 
ita paucos — quas habitandi rationes easdem esse infra demonstrare studebo,. 
 polin — verbo sit venia! — esse pristinum Atticae statum Locos. ipsos : 
nunc profero. e PEEMUS odes 


xoTG xcoueg oixovocv elg vovtOv Guvayayov. : 
Prorsus universe dicit Pseudodemosth. ad Nisi 8. 15: dod n ros 6. 


3. [4 
CUtOUG. 


E m vOlg u6y69€0t, ollas 0i vOv op uerayayely ec vag Orvag 
oue At diversi ab his, quos modo in medium protuli, fontibus sunt ii, qui »umerun 
m ilarum Attieae urbium duodecim fuisse tradunt. : 
Tj Primo loco respiciendus est Strab. IX. 1. 20: vowbv. oUv GtOqQu 7 ampocójaem, 
A y a DE Tr m qug é ex SoLlcttyg Pe vt Wr ex ys 0à oztó es [s 


Kinos, Spirrás foipit Teese 90g, um ded in S contplssbus Wer 
.ó'ootegor els píav diee es d d iris irv vOv vg dcoÓexe Orosvg. 


—CASyradove niet soi 0lx0U tes cL9(TOS delis gvyenyeyov ZGT(QXLGEV &lg p vix 
vzv vc» noAuOy émovvuiíav dq tavroU Kexgoniav sQogryogsvev. Zoo vetQaztüAelS. £d 
SE ve00CQov 7t0À&w» txxríQ«v uoiQay xcraorroag. Totg O6 vGg Aowteg emoxolóag (YOUGCOE, 
e c90g6yrng xo9c veovoig volg vouolv OptOrULCS «vtalg émaxoia £xcheiro. CO ES 
In chron. Par. 34 legimus: tae 

dq o5 Onotóg ... LOnvOv vac Óc0sxo n0Lsg sig vGUtO GuvQiGe xc st0LttElon 

x: Óruoxoctiav cox, mec 
denique in T Theophr. yogoxt. e. e Es tamen iure in dubium vocatum. esse. M ide 
vobrov (Oroéc) y«Q &x óuóexe z0À&CY &g ulevy xarayayovca. 


attischen TUE wie sie Pubs aufgestellt hat, muss demnach als verfehlt gelten, 3 
bezeugen [sokrates, Thucydides und Philochorus gleichmábig als vortheseischen Zustan | 
lándliche Komenverfassung.* 


Eo 1) cf, Philippi, Beitráge zu einer Geschichte des attischen Bürgerrechtes, p. 258. 
ae 2) Jahrb, für class, Philol. Suppl. VII p, 203 sqq. 
3) p. 205. 


4) p. 205, Rectum mihi videtur iudicium de Gilbertii libro in Bursian. XV. 6. Sag. 3. Abt 
das einzelne führt Cilbott in seiner alle Differenzen der Ueberlieferung susgloi ci Wo au 
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Àe primum quidem de Philochori sententia disputemus. Cum in illo loco Strabonis 
ipsum Philochori nomen exstet, Haasii!) sententia quamvis sit sagax, tamen satis dubiosa est, 
qui verum Philochori iudicium verbis Etymol. Mag. potius quam a Strabone traditum esse 
vult. ?)) Quamquam minoris momenti mihi tota haec quaestio videtur esse, cum nemini senten- 
tiam quam defendit Philippi ?) probanti persuasum non sit, omnes fontes, qui duodecim urbes 
dieunt, ad Philochorum esse referendos; neque enim ullius earum traditionum, quas supra protuli, 
origo Philochori aetate antiquior est, 5) Eius igitur traditionis, quae Atticos duodecim urbes 
pristinis temporibus incoluisse docet, auctorem Philochorum esse contendo. Quae cum ita sint, 
a vero abhorrere videtur?) Plutarchum in describendo synoecismo pendere ex Philochoro, quippe 
eum duodecim urbium illum mentionem facturum fuisse manifestum sit. Immo vero supra demon- 
strasse mihi videor, Plutarchum hie ad Thucydidem se applicavisse. 

Itaque ei traditioni, cuius auctorem Philochorum esse putamus, opposita sunt illa, quae 
Thucydides et alii scriptores tradunt. Et tradunt hi quidem mea sententia eadem. Nam post- 
quam Kuhn) quid intersit inter z0Aeig et xcg, optime exposuit *), Philippio $) nequeo assen- 
tiri; qui loeo illo Isocrateo propriam traditionem contineri iudicat. 

Duplex igitur est traditio: Philochorus docet, duodecim urbes Atticae fuisse ante syn- 
oecismum, Thucydides simulque Isocrates, Plutarchus, ceteri fontes numero XII neglecto me- 
moriae produnt, Atticam ante synoecismum separatis civitatibus, quarum naturam supra cogno- 
vimus?), inhabitatam esse, sive singulis his partibus nomen xag, sive zóAeig indimus. 

Quarum traditionum hane esse veram, mihi quidem persuasum est, Nam ut hie praeter- 
mittam, quod duodecim illae urbes nullo modo coniungi possunt eum iis, quae de ioniis tribubus, 
quas vocant, et veteres scriptores tradiderunt et nostri viri docti coniectaverunt !?), numerus, qui 
est duodecim, omnino magnas habet suspiciones. Nam hune summis in deliciis Graecorum fuisse 
quis est qui neget? Itaque semper nobis diiudicandum est, utrum ad veras res iste numerus 
referendus sit, an consilio cuidam vel arbitrio debeatur. Duodecim erant superiores dii olympici, 
duodecim phratriae discernebantur, duodecim urbes ioniae erant et in Aigialea et post migra- 
tionem in Asia (Herod. I. 145: A/oxéove: Ó£ uot Óvodexe ntÓAteg nmoujoacSo. oL "Loveg xoi oUx 
&O9eÀroot ns)vog £o0£taoSai voUUs sivexev, Ovi xoà Ove cv IleAonovvnoq otxsov ÓvcoOsxa 9» aUrOY 
uégec, xovo mto vüv 2dyauov vow é&ekacavrow "kovog Óvodexe cori uégen . . . Taüvo QvoOsxo uégsa 
vOv Zdxoucv &Ovt xol vÓv& ys 'Lowow rv vovrcv Ór) eivexev xal oL " Ioveg Qvdsxo nóAag &toLmoavto . .) 
Itaque assentior Gilbertio H) et aliis opinantibus numerum XII ad arbitrium constitutum esse, 
fortasse ab Atthidum scriptoribus, quorum in numero Philochorus summum obtinet locum, sive 
antea. Nam dubium esse potest, utrum Philochorus sententiam suam hauserit ex iis, quae 


1) Abhandl. der hist. philol, Gesellschaft in Breslau 1857. p. 72. 
2) cf. Kuhn p. 54 sqq. 
3) p. 256 sqq. 
- 4) p. 258. 
5) Aliter iudicat Gilbert p. 204. 
6) p. 188 sqq. cf. ea quoque, quae Gilbert p. 202 sagaciter exponit, 
1) ef. ea, quae supra p. 5 dicta sunt. 


8) p. 234, cf. ceterum p. 256, ubi Philippi haee profert: Ungeführ dieselbe Auffassung treffen wir bei 
Pseudo-Demosthenes und Isokrates etc. 


9) cap. I. 
10) ef. Haase p. 72. 
11) p. 205. 
gi 
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sermone hominum posteris tradita erant neque ad nostram aetatem pervenerunt, an ipse statuerit. T 
Ut illud verum sit, ea re efficiatur, ut Thucydides aut illam traditionem omninó' cognitam non 
habuerit, — quod tamen mihi quidem non probatur —, aut licet habuerit, repudiaverit. : 


Cum hae causae nos commoveant, ut numerum XII reiciamus, tum commovet quod | 
perdiffieilis et perobseura quaestio de quattuor tribubus ioniis hue spectat. Non meum est - 
hoc loeo istam quaestionem accuratissime inquirere, sed cum totam disceptationem satis notam à 
esse ponam, satis habeo summatim ae brevissime meam sententiam explicare. Docuerunt me | 
imprimis Schoemann ?), Haase?), Kuhn 5), Philippi *). : 


Non dubium est, quin quattuor tribus ioniae, quibus nomina sunt J'sAéovrsc, Aoyodsio, — AVE 
iyuogeig, "Ormwsg, vetusta sit divisio Atticae, quae tamen primitus ad res publicas omnino di 
non pertinet. Jam etymologia, quae vocatur, nominum cognoscimus, quattuor diversa negotia | 
significari. Pono singulas tribus separatas habitasse, ex quo effici cogique potest, ut tribus non . 
fuerint corpora, quae nos dieimus ,Kasten*, sed referenda sunt nomina — id quod vult 
Schoemann — ad eos, qui plurimi quidem negotium quoddam naturae loci, quem incolebant, 
conveniens gerebant, sive — ut Kuhnii explicationem ?) sequamur — illis nominibus est signi- 
fieatio a potiori. Ut igitur singularum tribuum sedes fuisse seiunctas ac separatas velimus, non 
alienum videtur, eas connectere cum geographica quadam partitione Atticae, quae ex matura 
huius terrae pendens quattuor ostendit partes, quarum nomina sunt haec: Acte, Mesogaea sive 
Pedion, Paralia, Diacria. 

Quamquam viri docti in distribuendis tribubus non consentiunt. Geleontes sane omnium 
fere consensu in Acte collocantur, sed in ceteris dispertiendis duae imprimis diversae sunt. 
sententiae. Alteram defendunt Duncker 9), Schoemann ?), Philippi )), alteram Haase ?), Kuhn 19), ; 


Duneker cum Hopletes circa Marathonem, Argadenses circa Kleusim, Aigieorenses in 
regionibus montuosis habitavisse arbitretur, dividit Diaeria inter Hopletes et Aigicorenses, Pedium 
tribuit Argadensibus. Eandem fere viam ingressus est Schoemann, qui Argadenses collocat i 
Pedio sive Mesogaea, Hopletes in litore ad Euboeam verso, Aigicorenses in montibus finitumis; 
dispersit igitur hie vir doctissimus et idem Diacria inter Hopletes et Aigicorenses. Puto omnes, 
qui hane sententiam probant, imprimis commotos esse fabula illa, quae Xuthum in Atticam im- 
migrasse et ab Erechtheo Tetrapolin in Diacria sitam accepisse tradidit. Hopletes enim intel- 
legendos esse eos, qui immigravissent, consentiunt illi viri docti, quorum sententias Philippi 
quoque probat atque accuratius illustrat. 


At Haase fabulam illam in diiudieandis tribubus minoris esse momenti arbitrans, alteram 
nobis ostendit rationem explicandi, cum dicat non esse dubium, quin Hopletes fuerint incolae. 


1) Griechische Altertümer. | Vaart. 
2) Athen. Stammverfassung. oie 
3) Ueber die Entstehung der Stüdte der Alten. 2 
4) Beitrüge zu einer Geschichte des attischen Bürgerrechts. 
9) p. 66. 

6) HI. p. 60. 429, 

1) p. 328. 

8) p. 210 sqq. 

9) p. 12 sqq. 94 8q4. 

10) p. 65 sqq. 
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Pedii, cuius fertilitas maxime sit idonea ad exornandos milites gravis armaturae. Iam Argadenses, 
quos non agricolas, sed opifices existimet, in Paralia ponit, Aigicorenses in montibus Diacriae. 

. Hane explieationem ob eam imprimis eausam magis mihi placere fateor, quod, si eam 
probaverimus, facilius intellegemus, quomodo rerum atticarum commutationes eo, Pf subseque- 
batur, tempore" factae sint, ad quas breviter exponendas iam accedamus. 

Tum enim, cum Thesei synoecismo Attica in unius civitatis formam redacta est, quattuor 
hae tribus, quae usque ad id tempus nihil aliud erant, nisi naturalis quaedam Atticae partitio, in 
rebus publicis valere coepisse mihi persuasum est!), et tum demum tribus in phratrias et gentes 
dispertitas esse. Ex tribubus autem profecta sunt, ut videtur, etiam tria corpora Eupatridarum, 
Demiurgorum, Geomororum, neque hactenus quidem ita absona videtur Plutarchi traditio, a 
Theseo demum tria haec corpora instituta esse. Atque eo modo haec exorta esse suspicabimur, 
ut Eupatridae nempe, quamquam ex omnibus tribubus proficiscebantur, tamen haud seio an 
praecipue Geleontes et Hopletes fuerint, qui multos agros possiderent; Geomoros censebimus 
profectos esse imprimis ex Aigicorensibus, Demiurgos ex Argadensibus. Nemini igitur non 
appariturum esse puto, me urgere velle, huie quoque rerum atticarum progressui significationem 
a potiori indendam esse. Ac porro quidem a vero non aberrare videmur, si Haasii?) sententiam 
secuti statuimus, etiam tres illas factiones, quas Solonis temporibus in Attica viguisse satis inter 
omnes constat, Pedieos, Paralios, Diacrios cum illa, quam antea nuneupavimus, partitione, con- 
iungendos esse, dummodo hos quoque ita intellegamus, ut Pedieos praecipue Eupatridas, 
Diaerios praecipue Geomoros, Paralios praecipue Demiurgos fuisse dicamus; nam Eupatridas 
etiam inter Paralios et Diaerios fuisse, eo apparet, quod Paraliorum dux fuit Megacles am- 
plissima Alemaeonidarum gente ortus, Diacriorum Pisistratus Philaidarum familia non minus no- 
bili natus. 

Pristinum igitur Atticae statum puto fuisse hune: 

Vetustissimis temporibus Attica incolebatur in urbibus sive vicis, liberis quidem neque 
inter se coniunctis. Altera partitio et naturae terrae et vivendi modo incolarum conveniens et 
eadem intellegi potest vetustissima, sed tum demum ad res publicas aliquantum valuisse videtur, 
cum loco opportunissimo tota Attica ita contracta est, ut Athenae metropolis totius Atticae 
fierent. Quo in synoecismo tria quidem corpora facta sunt, sed pristina in quattuor partes 
distributio retinebatur, quamquam singulas tribus post synoecismum non eo modo, quo antea, 
separatas habitasse manifestum est. Scimus, eas a Clisthene sublatas cessisse distributioni 
in decem tribus, quae cum populari ratione Atheniensium magis congruebat. 

. Pristinarum urbium singulas urbano quodam synoecismo coisse verisimillimum est; itaque 
Wachsmuthio concedemus, priorem urbem Athenas, quae Thesei synoecismo postea metropolis 
terrae facta est, urbano synoecismo coloniarum diversarum gentium exortam esse. Sed duo hi 
synoecismi accuratissime sunt discernendi. 


1) cf, Kuhn p. 70, Haase p. 94. 
2) cf. Haase p. 94, 


Exeursus de Thue. |l. 16. 


De 


Initium "Thuc, II. 16 sic in libris traditum est: v5 v& oUv eU 7:/0A0 xoa TY Xoocy | 
GUTOYOLUp oixr0&L LETEL40y oL Z495volor xol émeidp Evvgxio9noav xvÀ. 

Particula oív significat, Thueydidem post digressum capitis XV iam redire ad ea, quae 
extremo capite XIV protulit. Et profecto verba, quae sequuntur: ov $góíog vdg ustovaotG0tig 
énow)rro respiciunt illa: xcAezog Ós «volg .... : erveoraoig &yyrero, qua re apparet, per 
epanalepsin, quam vocant grammatic, haee verba dieta esse, id quod scholiasta quoque reete 
perspexit. Quid autem esset, cur inviti Athenienses bello peleponnesiaco exorto in urbém 
immigrassent, scriptor sub finem eap. XIV attulerat verbis his: Oud v0 «sl eio9évou «00€ toAA0Ug 
&y volg eygoig OtewrGo9ci. — Atque etiam hane causam Thucydides initio cap. XVI per epanalepsin 
iterum nobis proponit, cum dicat: v; Ó3 oí» cmi moAÜ xera vyv yo09cY ovvOvVORQ OlxpOsL . .. Ot. 
v0 &Joc &v volg cygoig ... oixrcevvec. Sed hie sententiarum ordo, quem inesse iis, quae infra 
proferam, evidentissime, opinor, apparebit, e lectione omnibus codicibus tradita bene ac dilucide 
hauriri non potest. Ante omnia enim quaeritur, quid sibi velit illud uezeiyov, quod adhue usque 
nemo satis explicuit, Ac primum quidem iure meo iudicio negant grammatici, usréyew coniungi 
posse eum dativo, cum nusquam exemplum huius usus reperiatur, Iam scholiasta hoe dativo 
offensus erat, quippe qui eum ia genetivum mutandum esse censeret, Nihilo minus Poppo 
dativum eo servare studuit, quod duo profert exempla ex Demosthenis scriptis deprompta, ubi | 
verbum xowcovsty cum dativo coniunctum reperitur. Hi duo loci sunt Demosth. zregi zwe9oriosop. 
$. 884: ovQotQyog st vig vObxmy mug, OUyL xomnvel volg viv sü9Uvoug, et id, msgi vo0 oveg. D8: 
xowcmvely uv vyoUuot xci vobro volg vtemoAmsvuévoig, sir GEi0g sipu voU Ovéqvov xol vygc cvagon- 
0809 tZc &v vOvtOLg &ve xol uy. ,MAÀber*, — respondet Krueger in adnotauonibus —- ,der Unter- 
sehied ist bedeutend: es steht hier weder moc&yue ustéyeu mgeyuer,, noch «vro «vógi,^ Quod ut 
paulo aliis verbis repetam, xowovsiv illi locis non significat ,partieipem vel consortem 
esse alieuius rei? — qua in notione xowwoveiv quoque cum genetivo coniungitur — sed 5eon- 
sentire cum^ sive ,rem habere cum,^ sive ut nostra lingua utar, ,zusammenhángen, überein- 
kommen, mit Jemandem etwas gemein haben,^ ita ut zu exstare pro ovv vo explicandum sit. 
Quibus rebus commotus dativum posse servari non puto, Sed ne scholiastae quidem, quem se- 
cutus est Bloomfield, dativum falso pro genetivo positum esse iudicanti assentiemur, cum, quo- 


modo haec mutatio facta sit, vix possit intellegi; accedit, quod restituto genetivo non modo - 


oratio fluit lanquidissime, sed ne perspicuus quidem sententiarum ordo evadit. Neque aliud, 
opinor, dicendum erit de omnibus emendationibus, quae retento illo uezstyov aliae alia supplenda 
esse censent, velut de coniectura Gottleberi, qui eum Abreschio post jersiyov supplet éxs&- 
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vng, ita ut verba cj; usque oixzost putanda sint dativus causae, quem dieunt grammatici, idem- 
que valeant atque uz vzv . . ofxgow. Etiam Dobrei coniectura émwsiyov non placet, cum érréyetw 
10 nullam aliam habeat vim, nisi aut tendendi ad aliquid, sive aggrediendi aut, si voir est 
subaudiendum, cogitandi de aliqua re, — Denique ne Herbstii quidem rationem, quam hie 
vir doctissimus iniit in Philol, XVI p. 301, probare possum, Qui «vvzg suppleto ad uereiyov 
verba ov ELS ... Tüg ueraveoreostg émoio0vro non refert ad migrationem initio belli pelo- 
ponnesiaci factam, At rerum et verborum contextus et quod additum est cAÀeg ve xoí huie 
sententiae occurrere videtur. 

Rectam corrigendi viam meo quidem iudicio ingressus est Classen, quamquam huius 
quoque viri doctissimi neque lectionem, neque explicationem prorsus probo, Neque enim solum 
hie vir doctissimus illo uereiyov, quod aut falso interpositum esse, velut L, 58 émoeocov, aut 
eum alio verbo, fortasse cum cvrzicyovoy sive x«vaoyovor commutatum esse docet, sed etiam me- 
rito, ut videtur, particulis vé — xoí offensus est; nam una causa, non duae diversae sunt, cur 
haud facile Athenienses in urbem immigraverint, Itaque pro zc ov» legendum esse censet Ó' oU», 
quod simili modo I, 3, 4 exstat et id quidem ea ratione, ut a simplici ovr vix differat, Quo 
faeto Classen lectionem suam —- ut ipsius verbis utar — sie explicat: das umfassende Subject 
des Satzes oi 449:voio: erhült in der Form der Apposition xci éwedn ... olxnoevreg eine Be- 
schrünkung, welche durch die hinzutretenden Partieipia yevÓusvoí v& xoi oixrocvreg zu der Wir- 
kung eines absoluten Zwischensatzes gelangt, vergl. I. 49, 4: das xoi ist nicht copulativ, son- 
dern epitatiseh, Sed ea explicatio non prorsus recta atque accurata mihi videtur esse, quippe 
qua verba v; oov ... oixzyos. fiant principalis causa illius ov óeóíog . . . &rtotoUvro, quod tamen 
probari non posse iis spero appariturum, quae ad fuleiendam meam sententiam iam prolaturus sum, 


Sie enim legendum esse puto: tj O'oUv ini moÀ) xerd wmv xtigo GOLOYOLUQ oixrost, xol 
&netó Suvoxig91oav, Oud v0 $9og &v voig crygols Opcg OL mtÀslOUG ... otxroavreg, 0U óedlos xvÀ, 
Verba 7) d'or . ,. oLzijget subordinata sunt iis, quae subsequuntur: Óu v0 &9og £v voig cygoig 
pog OL mÀsloug ... Olx]oevreg, et rursus haec exprimunt causam eorum, quae scriptor tradit 
his verbis: o) $eóiog ... émototvro. Nam quis est qui neget, absurdum esse dicere Athenienses, 
quia olim liberi ac sui iuris ruri vixissent, tot annis iam peractis invitos in urbem migrasse? 
Videlicet hae inter se cohaerent res, sed sententia quadam interposita, Quia incolae Atticae 
diu liberi ac sui iuris ruri vixerant, plerique consuetudinem ruri vivendi etiam post synoecismum 
retinebant, Iam quia etiam post Theseum ex consuetudine plurimi in agris remanserant, ii 
irrumpente bello peloponnesiaco inviti in urbem immigraverunt, Sie vitamus etiam duos nomi- 
nativos oi Z49:nvoioi et oi mÀsiovg, qui quamquam non absoni, tamen miri sunt, cum exemplum 
prorsus respondens nondum repertum sit. Omissum oi 249zvaiou quemquam  desideraturum non 
puto, cum brevi ante ózm' 249:vaiov exstet. Quo modo autem jevéiyov oí 249zoeior in textum, 
qui vocatur, irrepserit certe nequit diiudicari. Haud scio an quispiam diuturna et libera in agris 
habitatione Athenienses ruri vivere consuevisse explicaturus ad marginem scripserit: quersbyov 
[ydo] oi 149mvoiot se. vo xevó viv aov obxnosog xci &mejr5 &vvqxic9noov, quem tamen ex- 
plieandi eonatum ut cautam arbitreris suspicionem, benevole lector, te oro rogoque. 
Jamiam quomodo locum illum velim germanice verti addo: Da also (wie gesagt) in 
Folge des langen, selbstándigen Wohnens auf dem Lande auch nach dem Synoecismus gleich- 
wohl die meisten der Alten und Spüáteren bis zu diesem Krieg aus Gewohnheit mit ihrem 
ganzen Hauswesen auf dem Lande wohnten, so vollzogen sie nicht leicht den Umzug. 


"Ad rem accuratius. 
ad je dulos demondrare v coy Sue one ede ) 
A. significet : Athenienses inviti. in urbem. immigraverunt, 


"do eu ; » 


ut Athenienses pm dem posible ante Theseum liberi 
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